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GB DESCRIPTION  RUS ɍɋɌɊɈɃɋɌȼɈ ɂɁȾȿɅɂə  

1. Body 
2. Display 
3. Switch of metages 
4. Batteries compartment 

1. Ʉɨɪɩɭɫ 
2. Ⱦɢɫɩɥɟɣ 
3. ɉɟɪɟɤɥɸɱɚɬɟɥɶ ɟɞɢɧɢɰ ɢɡɦɟɪɟɧɢɹ 
4. Ɉɬɫɟɤ ɞɥɹ ɛɚɬɚɪɟɣɤɢ 

UA Ɉɉɂɋ KZ ɋɂɉȺɌɌȺɆȺ 
1. Ʉɨɪɩɭɫ 
2. Ⱦɢɫɩɥɟɣ 
3. ɉɟɪɟɦɢɤɚɱ ɨɞɢɧɢɰɶ ɜɢɦɿɪɭ 
4. ȼɿɞɫɿɤ ɞɥɹ ɛɚɬɚɪɟɣɨɤ  

1. Ɍԝɥԑɚ 
2. Ⱦɢɫɩɥɟɣ 
3. Ⱥɣɵɪɵɩ-ԕɨɫԕɵɲ ԧɥɲɟɦ ɛɿɪɥɿɝɿɦ 
4. Ȼɚɬɚɪɟɹɥɚɪԑɚ ɚɪɧɚɥԑɚɧ ԝɹ  

EST KIRJELDUS LV APRAKSTS 
1. Korpus 
2. Näita 
3. Switch Osakute 
4. Patareidepesa 

1. Korpuss 
2. Rodyti 
3. Perjungti vienetai 
4. Bateriju nodalƯjums 

LT APRAŠYMAS H LEÍRÁS 
1. Korpusas 
2. Displejs 
3. MƝrvienƯbu pƗrslƝdzƝjs 
4. Baterijǐ skyrelis 

1. Készülékház 
2. Prikaz 
3. Switch Jedinice 
4. Elemtároló 

 
 
 
 
 

 
   
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

RO DETALII PRODUS  
1. Corp 
2. Display 
3. Comutator pentru unităĠile de măsură 
4. Compartiment pentru baterii 

MAX 
150 kg 1.5 / 1.65 kg 

 mm 

1*CR2032 Lithium 
3V 

300 

20 

300 
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GB   INSTRUCTION MANUAL 
IMPORTANT SAFEGUARDS 
 Please read all instruction manuals before use and save 

it for future references. 
 For home use only. Do not use for industrial or 

commercial purposes. 
 Do not shock the scale with sudden loading or striking. 
 Do not overload the scale. 
 Slippery when wet. 
 Do not attempt to repair, adjust or replace parts in the 

appliance. Repair the malfunctioning appliance in the 
nearest service center. 

 If the product has been exposed to temperatures below 
0ºC for some time it should be kept at room temperature 
for at least 2 hours before turning it on.  

 The manufacturer reserves the right to introduce minor 
changes into the product design without prior notice, 
unless such changes influence significantly the product 
safety, performance, and functions. 

 Production date mentioned on the unit and/or on the 
packing materials and documentations. 

OPERATING INSTRUCTIONS 
START TO USE 
 Open the battery case on the bottom, remove the 

protective film. Close the battery case on the bottom. 
Scales are ready to work. 

 By default the scale is set to stones. There is a switch on 
the rear panel of the scale, for selecting “kilos” or 
“pounds” as units of measurement.  

 Make sure that the scale stands on flat even hard 
horizontal surface. Do not place the scale on a carpet or 
any other soft surfaces. 

 In order to determine the weight correctly, the scale 
should stay in one place. By moving the scale you may 
place it on an uneven surface, and it may affect the 
correctness of the weight displayed. 

WEIGHING 
 In order to determine the weight correctly, you should 

weigh yourself at the same time during the day and 
before meal. Do not forget to undress and take off your 
shoes. 

 In order to determine the weight correctly try not to weigh 
yourself earlier than 2 hours after waking up. 

 Step on the scale in order to turn it on. 
 Wait a few seconds until the display will show “0.0”. 
 The display will be locked when you stably stand on the 

scale. 
 Step off the scale.  
AUTOMATIC SWITCHING OFF 
 After weighing unloaded scale will automatically turn off 

in 10 seconds. 
OVERLOAD INDICATOR 
 When the scale is overloaded, the display shows “Err”. 
BATTERY REPLACING 
 Replace the battery when the display shows “Lo”. 
MAINTENANCE AND CARE 
 Wipe the scale with a soft cloth and cleaner, and then dry 

it. 
 Do not use any organic solvents, aggressive chemicals 

and abrasives. 
STORAGE 
 Complete all requirements of chapter MAINTENANCE 

AND CARE. 
 Do not put anything on bathroom scale when not in use. 
 Keep the scale in a dry cool place. 

The symbol on the unit, packing materials and/or 
documentations means used electrical and electronic 
units and battery’s should not be toss in the garbage with 
ordinary household garbage. These units should be pass 
to special receiving point.  

For additional information about actual system of the 
garbage collection address to the local authority.  
Valid utilization will help to save valuable resources and 
avoid negative work on the public health and 
environment which happens with incorrect using 
 garbage.  

RUS   ɊɍɄɈȼɈȾɋɌȼɈ ɉɈ ɗɄɋɉɅɍȺɌȺɐɂɂ 
ɆȿɊɕ ȻȿɁɈɉȺɋɇɈɋɌɂ 
 ȼɧɢɦɚɬɟɥɶɧɨ ɩɪɨɱɢɬɚɣɬɟ ɞɚɧɧɭɸ ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɸ ɩɟɪɟɞ 

ɷɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɟɣ ɩɪɢɛɨɪɚ ɜɨ ɢɡɛɟɠɚɧɢɟ ɩɨɥɨɦɨɤ ɩɪɢ 
ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɢ. ɇɟɩɪɚɜɢɥɶɧɨɟ ɨɛɪɚɳɟɧɢɟ ɦɨɠɟɬ 
ɩɪɢɜɟɫɬɢ ɤ ɩɨɥɨɦɤɟ ɢɡɞɟɥɢɹ. 

 ɂɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ ɬɨɥɶɤɨ ɜ ɛɵɬɨɜɵɯ ɰɟɥɹɯ. ɉɪɢɛɨɪ ɧɟ 
ɩɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧ ɞɥɹ ɩɪɨɦɵɲɥɟɧɧɨɝɨ ɢ ɬɨɪɝɨɜɨɝɨ 
ɩɪɢɦɟɧɟɧɢɹ. 

 ɇɟ ɩɨɞɜɟɪɝɚɣɬɟ ɜɟɫɵ ɭɞɚɪɧɵɦ ɧɚɝɪɭɡɤɚɦ. 
 ɇɟ ɩɟɪɟɝɪɭɠɚɣɬɟ ɜɟɫɵ. 
 ȼɇɂɆȺɇɂȿ! ȼɨ ɜɥɚɠɧɨɦ ɫɨɫɬɨɹɧɢɢ ɩɨɜɟɪɯɧɨɫɬɶ 

ɫɬɚɧɨɜɢɬɫɹ ɫɤɨɥɶɡɤɨɣ. 
 ɇɟ ɩɵɬɚɣɬɟɫɶ ɫɚɦɨɫɬɨɹɬɟɥɶɧɨ ɪɟɦɨɧɬɢɪɨɜɚɬɶ ɩɪɢɛɨɪ 

ɢɥɢ ɡɚɦɟɧɹɬɶ ɤɚɤɢɟ-ɥɢɛɨ ɞɟɬɚɥɢ. ɉɪɢ ɨɛɧɚɪɭɠɟɧɢɢ 
ɧɟɩɨɥɚɞɨɤ ɨɛɪɚɳɚɣɬɟɫɶ ɜ ɛɥɢɠɚɣɲɢɣ ɋɟɪɜɢɫɧɵɣ 
ɰɟɧɬɪ. 

 ȿɫɥɢ ɢɡɞɟɥɢɟ ɧɟɤɨɬɨɪɨɟ ɜɪɟɦɹ ɧɚɯɨɞɢɥɨɫɶ ɩɪɢ 
ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɟ ɧɢɠɟ 0ºC, ɩɟɪɟɞ ɜɤɥɸɱɟɧɢɟɦ ɟɝɨ 
ɫɥɟɞɭɟɬ ɜɵɞɟɪɠɚɬɶ ɜ ɤɨɦɧɚɬɧɵɯ ɭɫɥɨɜɢɹɯ ɧɟ ɦɟɧɟɟ 2 
ɱɚɫɨɜ. 

 ɉɪɨɢɡɜɨɞɢɬɟɥɶ ɨɫɬɚɜɥɹɟɬ ɡɚ ɫɨɛɨɣ ɩɪɚɜɨ ɛɟɡ 
ɞɨɩɨɥɧɢɬɟɥɶɧɨɝɨ ɭɜɟɞɨɦɥɟɧɢɹ ɜɧɨɫɢɬɶ 
ɧɟɡɧɚɱɢɬɟɥɶɧɵɟ ɢɡɦɟɧɟɧɢɹ ɜ ɤɨɧɫɬɪɭɤɰɢɸ ɢɡɞɟɥɢɹ, 
ɤɚɪɞɢɧɚɥɶɧɨ ɧɟ ɜɥɢɹɸɳɢɟ ɧɚ ɟɝɨ ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬɶ, 
ɪɚɛɨɬɨɫɩɨɫɨɛɧɨɫɬɶ ɢ ɮɭɧɤɰɢɨɧɚɥɶɧɨɫɬɶ. 

 Ⱦɚɬɚ ɩɪɨɢɡɜɨɞɫɬɜɚ ɭɤɚɡɚɧɚ ɧɚ ɢɡɞɟɥɢɢ ɢ/ɢɥɢ ɧɚ 
ɭɩɚɤɨɜɤɟ, ɚ ɬɚɤɠɟ ɜ ɫɨɩɪɨɜɨɞɢɬɟɥɶɧɨɣ ɞɨɤɭɦɟɧɬɚɰɢɢ. 

ȼɁȼȿɒɂȼȺɇɂȿ 
ɇȺɑȺɅɈ ɊȺȻɈɌɕ 
 Ɉɬɤɪɨɣɬɟ ɫɩɟɰɢɚɥɶɧɵɣ ɨɬɫɟɤ ɞɥɹ ɛɚɬɚɪɟɣɤɢ ɧɚ 

ɡɚɞɧɟɣ ɩɚɧɟɥɢ ɜɟɫɨɜ, ɜɵɬɚɳɢɬɟ ɡɚɳɢɬɧɭɸ ɩɥɟɧɤɭ. 
Ɂɚɤɪɨɣɬɟ ɨɬɫɟɤ. ȼɟɫɵ ɝɨɬɨɜɵ ɤ ɪɚɛɨɬɟ. 

 ȼɟɫɵ ɩɨ ɭɦɨɥɱɚɧɢɸ ɧɚɫɬɪɨɟɧɵ ɧɚ ɟɞɢɧɢɰɭ 
ɢɡɦɟɪɟɧɢɹ ɤɢɥɨɝɪɚɦɦɵ «kg». ɇɚ ɡɚɞɧɟɣ ɩɚɧɟɥɢ 
ɜɟɫɨɜ ɧɚɯɨɞɢɬɫɹ ɩɟɪɟɤɥɸɱɚɬɟɥɶ, ɩɪɢ ɩɨɦɨɳɢ 
ɤɨɬɨɪɨɝɨ ȼɵ ɦɨɠɟɬɟ ɜɵɛɪɚɬɶ ɜ ɤɚɱɟɫɬɜɟ ɟɞɢɧɢɰɵ 
ɢɡɦɟɪɟɧɢɹ ɫɬɨɭɧɵ «st» ɢɥɢ ɮɭɧɬɵ «lb».  

 ɍɛɟɞɢɬɟɫɶ, ɱɬɨ ɜɟɫɵ ɫɬɨɹɬ ɧɚ ɩɥɨɫɤɨɣ, ɪɨɜɧɨɣ ɢ 
ɬɜɟɪɞɨɣ ɝɨɪɢɡɨɧɬɚɥɶɧɨɣ ɩɨɜɟɪɯɧɨɫɬɢ. ɇɟ 
ɭɫɬɚɧɚɜɥɢɜɚɣɬɟ ɜɟɫɵ ɧɚ ɤɨɜɟɪ ɢɥɢ ɦɹɝɤɢɟ 
ɩɨɜɟɪɯɧɨɫɬɢ. 

 Ⱦɥɹ ɬɨɱɧɨɝɨ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɢɹ ɜɟɫɚ ɠɟɥɚɬɟɥɶɧɨ, ɱɬɨɛɵ 
ɜɟɫɵ ɫɬɨɹɥɢ ɜ ɨɞɧɨɦ ɢ ɬɨɦ ɠɟ ɦɟɫɬɟ. ɉɟɪɟɦɟɳɚɹ 
ɜɟɫɵ, ɜɵ ɪɢɫɤɭɟɬɟ ɭɫɬɚɧɨɜɢɬɶ ɢɯ ɧɚ ɧɟɪɨɜɧɭɸ 
ɩɨɜɟɪɯɧɨɫɬɶ, ɱɬɨ ɦɨɠɟɬ ɩɨɜɥɢɹɬɶ ɧɚ ɬɨɱɧɨɫɬɶ 
ɨɬɨɛɪɚɠɟɧɢɹ ɜɟɫɚ. 

ȼɁȼȿɒɂȼȺɇɂȿ 
 Ⱦɥɹ ɬɨɱɧɨɝɨ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɢɹ ɜɟɫɚ, ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ 

ɜɡɜɟɲɢɜɚɬɶɫɹ ɜ ɨɞɧɨ ɢ ɬɨ ɠɟ ɜɪɟɦɹ, ɫɧɹɜ ɨɞɟɠɞɭ ɢ 
ɨɛɭɜɶ, ɢ ɞɨ ɩɪɢɧɹɬɢɹ ɩɢɳɢ. 

 Ⱦɥɹ ɛɨɥɟɟ ɬɨɱɧɨɝɨ ɢɡɦɟɪɟɧɢɹ ɜɟɫɚ, ɧɟ ɠɟɥɚɬɟɥɶɧɨ 
ɢɡɦɟɪɹɬɶ ɜɟɫ ɪɚɧɶɲɟ, ɱɟɦ ɱɟɪɟɡ 2 ɱɚɫɚ ɩɨɫɥɟ 
ɩɪɨɛɭɠɞɟɧɢɹ. 

 Ⱦɥɹ ɬɨɝɨ ɱɬɨɛɵ ɜɤɥɸɱɢɬɶ ɜɟɫɵ ɧɭɠɧɨ ɧɚ ɧɢɯ ɜɫɬɚɬɶ. 
 ɉɨɞɨɠɞɢɬɟ ɧɟɫɤɨɥɶɤɨ ɫɟɤɭɧɞ, ɩɨɤɚ ɧɚ ɞɢɫɩɥɟɟ ɧɟ 

ɡɚɝɨɪɢɬɫɹ «0.0 ». 
 ɇɢ ɤ ɱɟɦɭ ɧɟ ɩɪɢɫɥɨɧɹɣɬɟɫɶ, ɫɬɨɣɬɟ ɩɪɹɦɨ ɢ  

ɧɟɩɨɞɜɢɠɧɨ, ɱɬɨɛɵ ɩɨɤɚɡɚɧɢɟ ɫɬɚɛɢɥɢɡɢɪɨɜɚɥɨɫɶ. 
 ɋɨɣɞɢɬɟ ɫ ɜɟɫɨɜ. 
ȺȼɌɈɆȺɌɂɑȿɋɄɈȿ ɈɌɄɅɘɑȿɇɂȿ 
 ɉɨɫɥɟ ɜɡɜɟɲɢɜɚɧɢɹ ɜɟɫɵ ɛɟɡ ɧɚɝɪɭɡɤɢ ɚɜɬɨɦɚɬɢɱɟɫɤɢ 

ɨɬɤɥɸɱɚɸɬɫɹ ɱɟɪɟɡ 10 ɫɟɤɭɧɞ. 
ɉȿɊȿȽɊɍɁɄȺ 
 ɉɪɢ ɩɟɪɟɝɪɭɡɤɟ ɜɟɫɨɜ ɧɚ ɞɢɫɩɥɟɟ ɩɨɹɜɥɹɟɬɫɹ 

ɧɚɞɩɢɫɶ «Err». 
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ɁȺɆȿɇȺ ȻȺɌȺɊȿɃɄɂ 
 ȿɫɥɢ ɧɚ ɞɢɫɩɥɟɟ ɩɨɹɜɢɥɚɫɶ ɧɚɞɩɢɫɶ «Lo», ɫɥɟɞɭɟɬ 

ɡɚɦɟɧɢɬɶ ɛɚɬɚɪɟɣɤɭ. 
ɈɑɂɋɌɄȺ ɂ ɍɏɈȾ 
 ɉɪɨɬɪɢɬɟ ɜɟɫɵ ɦɹɝɤɨɣ ɬɤɚɧɶɸ ɫ ɦɨɸɳɢɦ ɫɪɟɞɫɬɜɨɦ ɢ 

ɩɪɨɫɭɲɢɬɟ. 
 ɇɟ ɩɪɢɦɟɧɹɣɬɟ ɨɪɝɚɧɢɱɟɫɤɢɟ ɪɚɫɬɜɨɪɢɬɟɥɢ, 

ɚɝɪɟɫɫɢɜɧɵɟ ɯɢɦɢɱɟɫɤɢɟ ɜɟɳɟɫɬɜɚ ɢ ɚɛɪɚɡɢɜɧɵɟ 
ɫɪɟɞɫɬɜɚ. 

ɏɊȺɇȿɇɂȿ 
 ȼɵɩɨɥɧɢɬɟ ɬɪɟɛɨɜɚɧɢɹ ɪɚɡɞɟɥɚ ɈɑɂɋɌɄȺ ɂ ɍɏɈȾ. 
 ɋɥɟɞɢɬɟ ɡɚ ɬɟɦ, ɱɬɨɛɵ ɜɨ ɜɪɟɦɹ ɯɪɚɧɟɧɢɹ ɧɚ ɜɟɫɚɯ 

ɧɟ ɛɵɥɨ ɧɢɤɚɤɢɯ ɩɪɟɞɦɟɬɨɜ. 
 ɏɪɚɧɢɬɟ ɜɟɫɵ ɜ ɫɭɯɨɦ ɩɪɨɯɥɚɞɧɨɦ ɦɟɫɬɟ. 

Ⱦɚɧɧɵɣ ɫɢɦɜɨɥ ɧɚ ɢɡɞɟɥɢɢ, ɭɩɚɤɨɜɤɟ ɢ/ɢɥɢ 
ɫɨɩɪɨɜɨɞɢɬɟɥɶɧɨɣ ɞɨɤɭɦɟɧɬɚɰɢɢ ɨɡɧɚɱɚɟɬ, ɱɬɨ 
ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɧɵɟ ɷɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɢɟ ɢ ɷɥɟɤɬɪɨɧɧɵɟ 
ɢɡɞɟɥɢɹ ɢ ɛɚɬɚɪɟɣɤɢ ɧɟ ɞɨɥɠɧɵ ɜɵɛɪɚɫɵɜɚɬɶɫɹ 
ɜɦɟɫɬɟ ɫ ɨɛɵɱɧɵɦɢ ɛɵɬɨɜɵɦɢ ɨɬɯɨɞɚɦɢ. ɂɯ ɫɥɟɞɭɟɬ 
ɫɞɚɜɚɬɶ ɜ ɫɩɟɰɢɚɥɢɡɢɪɨɜɚɧɧɵɟ ɩɭɧɤɬɵ ɩɪɢɟɦɚ.  
Ⱦɥɹ ɩɨɥɭɱɟɧɢɹ ɞɨɩɨɥɧɢɬɟɥɶɧɨɣ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɢ ɨ 
ɫɭɳɟɫɬɜɭɸɳɢɯ ɫɢɫɬɟɦɚɯ ɫɛɨɪɚ ɨɬɯɨɞɨɜ ɨɛɪɚɬɢɬɟɫɶ ɤ 
ɦɟɫɬɧɵɦ ɨɪɝɚɧɚɦ ɜɥɚɫɬɢ.  
ɉɪɚɜɢɥɶɧɚɹ ɭɬɢɥɢɡɚɰɢɹ ɩɨɦɨɠɟɬ ɫɛɟɪɟɱɶ ɰɟɧɧɵɟ 
ɪɟɫɭɪɫɵ ɢ ɩɪɟɞɨɬɜɪɚɬɢɬɶ ɜɨɡɦɨɠɧɨɟ ɧɟɝɚɬɢɜɧɨɟ 
ɜɥɢɹɧɢɟ ɧɚ ɡɞɨɪɨɜɶɟ ɥɸɞɟɣ ɢ ɫɨɫɬɨɹɧɢɟ ɨɤɪɭɠɚɸɳɟɣ 
ɫɪɟɞɵ, ɤɨɬɨɪɨɟ ɦɨɠɟɬ ɜɨɡɧɢɤɧɭɬɶ ɜ ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɟ 
ɧɟɩɪɚɜɢɥɶɧɨɝɨ ɨɛɪɚɳɟɧɢɹ ɫ ɨɬɯɨɞɚɦɢ. 

UA   ȱɇɋɌɊɍɄɐȱə Ɂ ȿɄɋɉɅɍȺɌȺɐȱȲ 
 ɒɚɧɨɜɧɢɣ ɩɨɤɭɩɟɰɶ! Ɇɢ ɜɞɹɱɧɿ ȼɚɦ ɡɚ ɩɪɢɞɛɚɧɧɹ 

ɩɪɨɞɭɤɰɿʀ ɬɨɪɝɨɜɟɥɶɧɨʀ ɦɚɪɤɢ SCARLETT ɬɚ ɞɨɜɿɪɭ ɞɨ 
ɧɚɲɨʀ ɤɨɦɩɚɧɿʀ. SCARLETT ɝɚɪɚɧɬɭɽ ɜɢɫɨɤɭ ɹɤɿɫɬɶ ɬɚ 
ɧɚɞɿɣɧɭ ɪɨɛɨɬɭ ɫɜɨɽʀ ɩɪɨɞɭɤɰɿʀ ɡɚ ɭɦɨɜɢ ɞɨɬɪɢɦɚɧɧɹ 
ɬɟɯɧɿɱɧɢɯ ɜɢɦɨɝ, ɜɤɚɡɚɧɢɯ ɜ ɩɨɫɿɛɧɢɤɭ ɡ ɟɤɫɩɥɭɚɬɚɰɿʀ. 

 Ɍɟɪɦɿɧ ɫɥɭɠɛɢ ɜɢɪɨɛɭ ɬɨɪɝɨɜɨʀ ɦɚɪɤɢ SCARLETT ɭ 
ɪɚɡɿ ɟɤɫɩɥɭɚɬɚɰɿʀ ɩɪɨɞɭɤɰɿʀ ɜ ɦɟɠɚɯ ɩɨɛɭɬɨɜɢɯ ɩɨɬɪɟɛ 
ɬɚ ɞɨɬɪɢɦɚɧɧɹ ɩɪɚɜɢɥ ɤɨɪɢɫɬɭɜɚɧɧɹ, ɧɚɜɟɞɟɧɢɯ ɜ 
ɩɨɫɿɛɧɢɤɭ ɡ ɟɤɫɩɥɭɚɬɚɰɿʀ, ɫɤɥɚɞɚɽ 2 (ɞɜɚ) ɪɨɤɢ ɡ ɞɧɹ 
ɩɟɪɟɞɚɱɿ ɜɢɪɨɛɭ ɤɨɪɢɫɬɭɜɚɱɟɜɿ. ȼɢɪɨɛɧɢɤ ɡɜɟɪɬɚɽ 
ɭɜɚɝɭ ɤɨɪɢɫɬɭɜɚɱɿɜ, ɳɨ ɭ ɪɚɡɿ ɞɨɬɪɢɦɚɧɧɹ ɰɢɯ ɭɦɨɜ, 
ɬɟɪɦɿɧ ɫɥɭɠɛɢ ɜɢɪɨɛɭ ɦɨɠɟ ɡɧɚɱɧɨ ɩɟɪɟɜɢɳɢɬɢ 
ɜɤɚɡɚɧɢɣ ɜɢɪɨɛɧɢɤɨɦ ɫɬɪɨɤ. 

ɆȱɊɂ ȻȿɁɉȿɄɂ 
 ɍɜɚɠɧɨ ɩɪɨɱɢɬɚɣɬɟ ȱɧɫɬɪɭɤɰɿɸ ɩɟɪɟɞ ɟɤɫɩɥɭɚɬɚɰɿɽɸ, 

ɳɨɛ ɡɚɩɨɛɿɝɬɢ ɩɨɥɨɦɤɢ ɩɿɞ ɱɚɫ ɤɨɪɢɫɬɭɜɚɧɧɹ. ɇɟɜɿɪɧɟ 
ɜɢɤɨɪɢɫɬɚɧɧɹ ɩɪɢɥɚɞɭ ɦɨɠɟ ɩɪɢɡɜɟɫɬɢ ɞɨ ɣɨɝɨ 
ɩɨɥɨɦɤɢ. 

 ȼɢɤɨɪɢɫɬɨɜɭɜɚɬɢ ɬɿɥɶɤɢ ɭ ɩɨɛɭɬɨɜɢɯ ɰɿɥɹɯ. ɉɪɢɥɚɞ ɧɟ 
ɩɪɢɡɧɚɱɟɧɢɣ ɞɥɹ ɜɢɪɨɛɧɢɱɨɝɨ ɬɚ ɬɨɪɝɿɜɟɥɶɧɨɝɨ 
ɜɢɤɨɪɢɫɬɚɧɧɹ. 

 ɇɟ ɡɚɜɞɚɜɚɣɬɟ ɜɚɝɚɦ ɭɞɚɪɧɢɯ ɧɚɜɚɧɬɚɠɟɧɶ. 
 ɇɟ ɩɟɪɟɜɚɧɬɚɠɭɣɬɟ ɜɚɝɢ. 
 ȼɨɥɨɝɚ ɩɨɜɟɪɯɧɹ ɜɚɝ ɫɬɚɽ ɫɥɢɡɶɤɨɸ. 
 Ɉɛɥɚɞɧɚɧɧɹ ɜɿɞɩɨɜɿɞɚɽ ɜɢɦɨɝɚɦ Ɍɟɯɧɿɱɧɨɝɨ 

ɪɟɝɥɚɦɟɧɬɭ ɨɛɦɟɠɟɧɧɹ ɜɢɤɨɪɢɫɬɚɧɧɹ ɞɟɹɤɢɯ 
ɧɟɛɟɡɩɟɱɧɢɯ ɪɟɱɨɜɢɧ ɜ ɟɥɟɤɬɪɢɱɧɨɦɭ ɬɚ 
ɟɥɟɤɬɪɨɧɧɨɦɭ ɨɛɥɚɞɧɚɧɧɿ. 

 ɇɟ ɧɚɦɚɝɚɣɬɟɫɹ ɫɚɦɨɫɬɿɣɧɨ ɪɟɦɨɧɬɭɜɚɬɢ ɩɪɢɥɚɞ ɚɛɨ 
ɡɚɦɿɧɸɜɚɬɢ ɹɤɿ-ɧɟɛɭɞɶ ɞɟɬɚɥɿ. ɉɪɢ ɜɢɹɜɥɟɧɧɿ 
ɧɟɩɨɥɚɞɨɤ ɡɜɟɪɬɚɣɬɟɫɹ ɜ ɧɚɣɛɥɢɠɱɢɣ ɋɟɪɜɿɫɧɢɣ 
ɰɟɧɬɪ. 

 əɤɳɨ ɜɢɪɿɛ ɞɟɹɤɢɣ ɱɚɫ ɡɧɚɯɨɞɢɜɫɹ ɩɪɢ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɿ 
ɧɢɠɱɟ 0ºC, ɩɟɪɟɞ ɭɜɿɦɤɧɟɧɧɹɦ ɣɨɝɨ ɫɥɿɞ ɜɢɬɪɢɦɚɬɢ ɭ 
ɤɿɦɧɚɬɿ ɧɟ ɦɟɧɲɟ 2 ɝɨɞɢɧ. 

 ȼɢɪɨɛɧɢɤ ɡɚɥɢɲɚɽ ɡɚ ɫɨɛɨɸ ɩɪɚɜɨ ɛɟɡ ɞɨɞɚɬɤɨɜɨɝɨ 
ɩɨɜɿɞɨɦɥɟɧɧɹ ɜɧɨɫɢɬɢ ɧɟɡɧɚɱɧɿ ɡɦɿɧɢ ɞɨ ɤɨɧɫɬɪɭɤɰɿʀ 
ɜɢɪɨɛɭ, ɳɨ ɤɚɪɞɢɧɚɥɶɧɨ ɧɟ ɜɩɥɢɜɚɸɬɶ ɧɚ ɣɨɝɨ 
ɛɟɡɩɟɤɭ, ɩɪɚɰɟɡɞɚɬɧɿɫɬɶ ɬɚ ɮɭɧɤɰɿɨɧɚɥɶɧɿɫɬɶ. 

 Ⱦɚɬɚ ɜɢɪɨɛɧɢɰɬɜɚ ɜɤɚɡɚɧɚ ɧɚ ɜɢɪɨɛɿ ɬɚ/ɚɛɨ ɧɚ 
ɭɩɚɤɨɜɰɿ, ɚ ɬɚɤɨɠ ɭ ɫɭɩɪɨɜɿɞɧɿɣ ɞɨɤɭɦɟɧɬɚɰɿʀ. 

ȿɄɋɉɅɍȺɌȺɐȱə 
ɉɈɑȺɌɈɄ ɊɈȻɈɌɂ 
 ȼɿɞɤɪɢɣɬɟ ɫɩɟɰɿɚɥɶɧɢɣ ɜɿɞɫɿɤ ɞɥɹ ɛɚɬɚɪɟɣ ɧɚ ɧɢɠɧɿɣ 

ɩɚɧɟɥɿ ɜɚɝɿɜ, ɜɢɬɹɝɧɿɬɶ ɡɚɯɢɫɧɭ ɩɥɿɜɤɭ. Ɂɚɤɪɢɣɬɟ ɜɿɞɫɿɤ. 
ȼɚɝɢ ɝɨɬɨɜɿ ɞɨ ɪɨɛɨɬɢ. 

 ȼɚɝɢ ɡɚ ɭɦɨɜɱɚɧɧɹɦ ɧɚɥɚɲɬɨɜɚɧɿ ɧɚ ɨɞɢɧɢɰɸ 
ɜɢɦɿɪɸɜɚɧɧɹ «ɫɬɨɭɧɢ». ɇɚ ɡɚɞɧɿɣ ɫɬɿɧɰɿ ɜɚɝɿɜ 
ɡɧɚɯɨɞɢɬɶɫɹ ɩɟɪɟɦɢɤɚɱ, ɡɚ ɞɨɩɨɦɨɝɨɸ ɹɤɨɝɨ ȼɢ 
ɦɨɠɟɬɟ ɨɛɪɚɬɢ ɜ ɹɤɨɫɬɿ ɨɞɢɧɢɰɿ ɜɢɦɿɪɸɜɚɧɧɹ 
«ɤɿɥɨɝɪɚɦɢ» ɚɛɨ «ɮɭɧɬɢ». 

 ɉɟɪɟɤɨɧɚɣɬɟɫɹ, ɳɨ ɜɚɝɢ ɫɬɨɹɬɶ ɧɚ ɩɥɚɫɤɿɣ, ɪɿɜɧɿɣ ɬɚ 
ɬɜɟɪɞɿɣ ɝɨɪɢɡɨɧɬɚɥɶɧɿɣ ɩɨɜɟɪɯɧɿ. ɇɟ ɜɫɬɚɧɨɜɥɸɣɬɟ 
ɜɚɝɢ ɧɚ ɤɢɥɢɦ ɚɛɨ ɦ'ɹɤɭ ɩɨɜɟɪɯɧɸ. 

 Ɂɚɞɥɹ ɬɨɱɧɨɝɨ ɜɢɡɧɚɱɟɧɧɹ ɜɚɝɢ ɛɚɠɚɧɨ, ɳɨɛ ɜɚɝɢ 
ɫɬɨɹɥɢ ɜ ɨɞɧɨɦɭ ɣ ɬɨɦɭ ɠ ɦɿɫɰɿ. ɉɟɪɟɫɭɜɚɸɱɢ ɜɚɝɢ, ɜɢ 
ɪɢɡɢɤɭɽɬɟ ɜɫɬɚɧɨɜɢɬɢ ʀɯ ɧɚ ɧɟɪɿɜɧɭ ɩɨɜɟɪɯɧɸ, ɳɨ 
ɦɨɠɟ ɜɩɥɢɧɭɬɢ ɧɚ ɬɨɱɧɿɫɬɶ ɜɿɞɨɛɪɚɠɟɧɧɹ ɜɚɝɢ. 

ɁȼȺɀɍȼȺɇɇə 
 Ɂɚɞɥɹ ɬɨɱɧɨɝɨ ɜɢɡɧɚɱɟɧɧɹ ɜɚɝɢ, ɧɟɨɛɯɿɞɧɨ 

ɡɜɚɠɭɜɚɬɢɫɹ ɜ ɨɞɢɧ ɿ ɬɨɣ ɫɚɦɢɣ ɱɚɫ, ɡɧɹɜɲɢ ɨɞɟɠɭ ɬɚ 
ɨɛɭɜ, ɿ ɞɨ ɩɪɢɣɧɹɬɬɹ ʀɠɿ. 

 Ɂɚɞɥɹ ɛɿɥɶɲ ɬɨɱɧɨɝɨ ɜɢɦɿɪɸɜɚɧɧɹ ɜɚɝɢ, ɧɟ ɛɚɠɚɧɨ 
ɜɢɦɿɪɸɜɚɬɢ ɜɚɝɭ ɪɚɧɿɲɟ, ɧɿɠ ɱɟɪɟɡ 2 ɝɨɞɢɧɢ ɩɿɫɥɹ 
ɩɪɨɫɢɧɚɧɧɹ. 

 Ⱦɥɹ ɬɨɝɨ, ɳɨɛ ɭɜɿɦɤɧɭɬɢ ɜɚɝɢ, ɧɟɨɛɯɿɞɧɨ ɧɚ ɧɢɯ 
ɜɫɬɚɬɢ. 

 ɉɨɱɟɤɚɣɬɟ ɞɟɤɿɥɶɤɚ ɫɟɤɭɧɞ, ɩɨɤɢ ɞɢɫɩɥɟɣ ɧɟ ɩɨɤɚɠɟ 
«0.0». 

 ɉɿɞ ɱɚɫ ɡɜɚɠɭɜɚɧɧɹ ɫɬɿɣɬɟ ɧɟɪɭɯɨɦɨ, ɳɨɛ ɩɨɤɚɡɚɧɧɹ 
ɫɬɚɛɿɥɿɡɭɜɚɥɢɫɹ. 

 Ɂɿɣɞɿɬɶ ɡ ɜɚɝɿɜ.  
ȺȼɌɈɆȺɌɂɑɇȿ ȼɂɆɂɄȺɇɇə 
 ɉɿɫɥɹ ɡɜɚɠɭɜɚɧɧɹ ɜɚɝɢ ɛɟɡ ɧɚɜɚɧɬɚɠɟɧɧɹ 

ɚɜɬɨɦɚɬɢɱɧɨ ɜɢɦɤɧɭɬɶɫɹ ɱɟɪɟɡ 10 ɫɟɤɭɧɞ. 
ɉȿɊȿȼȺɇɌȺɀȿɇɇə 
 ɉɪɢ ɩɟɪɟɜɚɧɬɚɠɟɧɧɿ ɜɚɝ ɧɚ ɞɢɫɩɥɟʀ ɡ’ɹɜɥɹɽɬɶɫɹ ɧɚɩɢɫ 

«Err». 
ɁȺɆȱɇȺ ȻȺɌȺɊȿɃɄɂ 
 əɤɳɨ ɧɚ ɞɢɫɩɥɟʀ ɡ’ɹɜɢɜɫɹ ɧɚɩɢɫ «Lo», ɫɥɿɞ ɡɚɦɿɧɢɬɢ 

ɛɚɬɚɪɟɣɤɭ. 
Ɉɑɂɓȿɇɇə ɌȺ ȾɈȽɅəȾ 
 ɉɪɨɬɪɿɬɶ ɜɚɝɢ ɦ’ɹɤɨɸ ɬɤɚɧɢɧɨɸ ɡ ɦɢɸɱɢɦ ɡɚɫɨɛɨɦ ɿ 

ɩɪɨɫɭɲɿɬɶ. 
 ɇɟ ɜɠɢɜɚɣɬɟ ɨɪɝɚɧɿɱɧɢɯ ɪɨɡɱɢɧɧɢɤɿɜ, ɚɝɪɟɫɢɜɧɢɯ 

ɯɿɦɿɱɧɢɯ ɪɟɱɨɜɢɧ ɬɚ ɚɛɪɚɡɢɜɧɢɯ ɡɚɫɨɛɿɜ. 
ɁȻȿɊȿɀȿɇɇə 
 ȼɢɤɨɧɚɣɬɟ ɭɫɿ ɜɢɦɨɝɢ ɪɨɡɞɿɥɭ Ɉɑɂɓȿɇɇə ɌȺ 

ȾɈȽɅəȾ. 
 ɋɬɟɠɬɟ ɡɚ ɬɢɦ, ɳɨɛ ɩɿɞ ɱɚɫ ɡɛɟɪɟɠɟɧɧɹ ɧɚ ɜɚɝɚɯ ɧɟ 

ɛɭɥɨ ɧɿɹɤɢɯ ɩɪɟɞɦɟɬɿɜ. 
 Ɂɛɟɪɿɝɚɣɬɟ ɜɚɝɢ ɭ ɫɭɯɨɦɭ ɩɪɨɯɨɥɨɞɧɨɦɭ ɦɿɫɰɿ. 

ɐɟɣ ɫɢɦɜɨɥ ɧɚ ɜɢɪɨɛɿ, ɭɩɚɤɨɜɰɿ ɬɚ/ɚɛɨ ɜ 
ɫɭɩɪɨɜɿɞɧɿɣ ɞɨɤɭɦɟɧɬɚɰɿʀ ɨɡɧɚɱɚɽ, ɳɨ ɟɥɟɤɬɪɢɱɧɿ ɬɚ 
ɟɥɟɤɬɪɨɧɧɿ ɜɢɪɨɛɢ, ɚ ɬɚɤɨɠ ɛɚɬɚɪɟɣɤɢ, ɳɨ ɛɭɥɢ 
ɜɢɤɨɪɢɫɬɚɧɿ, ɧɟ ɩɨɜɢɧɧɿ ɜɢɤɢɞɚɬɢɫɹ ɪɚɡɨɦ ɿɡ 
ɡɜɢɱɚɣɧɢɦɢ ɩɨɛɭɬɨɜɢɦɢ ɜɿɞɯɨɞɚɦɢ. Ȳɯ ɩɨɬɪɿɛɧɨ 
ɡɞɚɜɚɬɢ ɞɨ ɫɩɟɰɿɚɥɿɡɨɜɚɧɢɯ ɩɭɧɤɬɿɜ ɩɪɢɣɨɦɭ.  
Ⱦɥɹ ɨɬɪɢɦɚɧɧɹ ɞɨɞɚɬɤɨɜɨʀ ɿɧɮɨɪɦɚɰɿʀ ɳɨɞɨ ɿɫɧɭɸɱɢɯ 
ɫɢɫɬɟɦ ɡɛɨɪɭ ɜɿɞɯɨɞɿɜ ɡɜɟɪɧɿɬɶɫɹ ɞɨ ɦɿɫɰɟɜɢɯ ɨɪɝɚɧɿɜ 
ɜɥɚɞɢ. 
ɇɚɥɟɠɧɚ ɭɬɢɥɿɡɚɰɿɹ ɞɨɩɨɦɨɠɟ ɡɛɟɪɟɝɬɢ ɰɿɧɧɿ ɪɟɫɭɪɫɢ 
ɬɚ ɡɚɩɨɛɿɝɬɢ ɦɨɠɥɢɜɨɦɭ ɧɟɝɚɬɢɜɧɨɦɭ ɜɩɥɢɜɭ ɧɚ 
ɡɞɨɪɨɜ’ɹ ɥɸɞɟɣ ɿ ɫɬɚɧ ɧɚɜɤɨɥɢɲɧɶɨɝɨ ɫɟɪɟɞɨɜɢɳɚ, 
ɹɤɢɣ ɦɨɠɟ ɜɢɧɢɤɧɭɬɢ ɜ ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɿ ɧɟɩɪɚɜɢɥɶɧɨɝɨ 
ɩɨɜɨɞɠɟɧɧɹ ɡ ɜɿɞɯɨɞɚɦɢ. 
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KZ   ɀȺȻȾɕԔ ɇԜɋԔȺɍɕ 
 Ԕԝɪɦɟɬɬɿ ɫɚɬɵɩ ɚɥɭɲɵ! SCARLETT ɫɚɭɞɚ ɬɚԙɛɚɫɵɧɵԙ 

ԧɧɿɦɿɧ ɫɚɬɵɩ ɚɥԑɚɧɵԙɵɡ ԛɲɿɧ ɠԥɧɟ ɛɿɡɞɿԙ ɤɨɦɩɚɧɢɹԑɚ 
ɫɟɧɿɦ ɚɪɬԕɚɧɵԙɵɡ ԛɲɿɧ ɋɿɡɝɟ ɚɥԑɵɫ ɚɣɬɚɦɵɡ. ȱɫɤɟ 
ɩɚɣɞɚɥɚɧɭ ɧԝɫԕɚɭɥɵԑɵɧɞɚ ɫɭɪɟɬɬɟɥɝɟɧ ɬɟɯɧɢɤɚɥɵԕ 
ɬɚɥɚɩɬɚɪ ɨɪɵɧɞɚɥԑɚɧ ɠɚԑɞɚɣɞɚ, SCARLETT 
ɤɨɦɩɚɧɢɹɫɵ ԧɡɿɧɿԙ ԧɧɿɦɞɟɪɿɧɿԙ ɠɨԑɚɪɵ ɫɚɩɚɫɵ ɦɟɧ 
ɫɟɧɿɦɞɿ ɠԝɦɵɫɵɧɚ ɤɟɩɿɥɞɿɤ ɛɟɪɟɞɿ. 

 SCARLETT ɫɚɭɞɚ ɬɚԙɛɚɫɵɧɵԙ ɛԝɣɵɦɵɧ ɬԝɪɦɵɫɬɵԕ 
ɦԝԕɬɚɠɞɚɪ ɲɟԙɛɟɪɿɧɞɟ ɩɚɣɞɚɥɚɧԑɚɧ ɠԥɧɟ ɿɫɤɟ 
ɩɚɣɞɚɥɚɧɭ ɧԝɫԕɚɭɥɵԑɵɧɞɚ ɤɟɥɬɿɪɿɥɝɟɧ ɩɚɣɞɚɥɚɧɭ 
ɟɪɟɠɟɥɟɪɿɧ ԝɫɬɚɧԑɚɧ ɤɟɡɞɟ, ɛԝɣɵɦɧɵԙ ԕɵɡɦɟɬ ɦɟɪɡɿɦɿ 
ɛԝɣɵɦ ɬԝɬɵɧɭɲɵԑɚ ɬɚɛɵɫ ɟɬɿɥɝɟɧ ɤԛɧɧɟɧ ɛɚɫɬɚɩ  2 
(ɟɤɿ) ɠɵɥɞɵ ԕԝɪɚɣɞɵ. Ⱥɬɚɥԑɚɧ ɲɚɪɬɬɚɪ ɨɪɵɧɞɚɥԑɚɧ 
ɠɚԑɞɚɣɞɚ, ɛԝɣɵɦɧɵԙ ԕɵɡɦɟɬ ɦɟɪɡɿɦɿ ԧɧɞɿɪɭɲɿ 
ɤԧɪɫɟɬɤɟɧ ɦɟɪɡɿɦɧɟɧ ɚɣɬɚɪɥɵԕɬɚɣ ɚɫɭɵ ɦԛɦɤɿɧ 
ɟɤɟɧɿɧɟ ԧɧɞɿɪɭɲɿ ɬԝɬɵɧɭɲɵɥɚɪɞɵԙ ɧɚɡɚɪɵɧ 
ɚɭɞɚɪɚɞɵ. 

ԔȺɍȱɉɋȱɁȾȱɄ ɒȺɊȺɅȺɊɕ 
 ɉɚɣɞɚɥɚɧɭ ɤɟɡɿɧɞɟ ɛԝɡɵɥɦɚɭɵ ԛɲɿɧ ԕԝɪɚɥɞɵ 

ԕɨɥɞɚɧɭɞɵԙ ɚɥɞɵɧɞɚ ɨɫɵ ɧԝɫԕɚɭɞɵ ɵԕɵɥɚɫɩɟɧ ɨԕɵɩ 
ɲɵԑɵԙɵɡ. Ⱦԝɪɵɫ ԕɨɥɞɚɧɛɚɭ ɛԝɣɵɦɧɵԙ ɛԝɡɵɥɭɵɧɚ 
ɫɨԕɬɵɪɚɞɵ. 

 Ɍɟɤ ԕɚɧɚ ɬԝɪɦɵɫɬɵԕ ɦɚԕɫɚɬɬɚɪɞɚ ԕɨɥɞɚɧɵɥɞɚɞɵ. 
Ԕԝɪɚɥ ԧɧɟɪɤԥɫɿɩɬɿɤ ɠԥɧɟ ɫɚɭɞɚɥɵԕ ԕɨɥɞɚɧɭԑɚ 
ɚɪɧɚɥɦɚԑɚɧ. 

 Ɍɚɪɚɡɵɧɵ ɫɨԕԕɵɥɵ ɠԛɤɬɟɦɟɝɟ ԝɲɵɪɚɬɩɚԙɵɡ. 
 Ɍɚɪɚɡɵɧɵ ɚɫɵɪɚ ɬɢɟɦɟԙɿɡ. 
 Ⱦɵɦԕɵɥ ɤԛɣɞɟ ԛɫɬɿ ɬɚɣԑɚԕ ɛɨɥɚɞɵ. 
 Ԕԝɪɵɥԑɵɧɵ ԧɡ ɛɟɬɿԙɿɡɲɟ ɠԧɧɞɟɭɝɟ ɬɚɥɩɵɧɛɚԙɵɡ. 

Ɉɥԕɵɥɵԕɬɚɪ ɩɚɣɞɚ ɛɨɥɫɚ ɠɚԕɵɧ ɚɪɚɞɚԑɵ ɫɟɪɜɢɫ 
ɨɪɬɚɥɵԑɵɧɚ ɚɩɚɪɵԙɵɡ. 

 ȿɝɟɪ ɛԝɣɵɦ ɛɿɪɲɚɦɚ ɭɚԕɵɬ 0ºC-ɬɚɧ ɬԧɦɟɧ 
ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɞɚ ɬԝɪɫɚ, ɿɫɤɟ ԕɨɫɚɪ ɚɥɞɵɧɞɚ ɨɧɵ ɤɟɦ 
ɞɟɝɟɧɞɟ 2 ɫɚԑɚɬ ɛԧɥɦɟ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɫɵɧɞɚ ԝɫɬɚɭ 
ɤɟɪɟɤ. 

 Ԧɧɞɿɪɭɲɿ ɛԝɣɵɦɧɵԙ ԕɚɭɿɩɫɿɡɞɿɝɿɧɟ, ɠԝɦɵɫ ԧɧɿɦɞɿɥɿɝɿ 
ɦɟɧ ɠԝɦɵɫ ɦԛɦɤɿɧɞɿɤɬɟɪɿɧɟ ɬԛɛɟɝɟɣɥɿ ԥɫɟɪ ɟɬɩɟɣɬɿɧ 
ɛɨɥɦɚɲɵ ԧɡɝɟɪɿɫɬɟɪɞɿ ɨɧɵԙ ԕԝɪɵɥɦɚɫɵɧɚ ԕɨɫɵɦɲɚ 
ɟɫɤɟɪɬɩɟɫɬɟɧ ɟɧɝɿɡɭ ԕԝԕɵԑɵɧ ԧɡɿɧɞɟ ԕɚɥɞɵɪɚɞɵ. 

 Ԧɧɞɿɪɿɥɝɟɧ ɤԛɧɿ ԧɧɿɦɞɟ ɠԥɧɟ/ɧɟɦɟɫɟ ԕɨɪɚɩɬɚ, ɫɨɧɞɚɣ-
ɚԕ ԕɨɫɵɦɲɚ ԕԝɠɚɬɬɚɪɞɚ ɤԧɪɫɟɬɿɥɝɟɧ. 

ԦɅɒȿɍ 
ɀԜɆɕɋɌɕ ȻȺɋɌȺɍ 
 Ɍɚɪɚɡɵɧɵԙ ɚɫɬɵԙԑɵ ɩɚɧɟɥɿɧɞɟɝɿ ɛɚɬɚɪɟɹɥɚɪԑɚ 

ɚɪɧɚɥԑɚɧ ɚɪɧɚɣɵ ԝɹɲɚɧɵ ɚɲɵɩ, ԕɨɪԑɚɧɵɫ ɬɚɫɩɚɫɵɧ 
ɚɥɵɩ ɲɵԑɵԙɵɡ. Ԝɹɲɚɧɵ ɠɚɛɵԙɵɡ. 

 Ɍɚɪɚɡɵ ԥɞɟɩɤɿ ɛɨɣɵɧɲɚ «ɫɬɨɭɧ» ԧɥɲɟɦ ɛɿɪɥɿɝɿɧɟ 
ɛɚɩɬɚɥԑɚɧ. Ɍɚɪɚɡɵɧɵԙ ɚɪɬԕɵ ԕɚɛɵɪԑɚɫɵɧɞɚ 
ɚɠɵɪɚɬԕɵɲ ɛɚɪ, ɨɧɵԙ ɤԧɦɟɝɿɦɟɧ ɋɿɡ ԧɥɲɟɦ ɛɿɪɥɿɝɿ 
ɪɟɬɿɧɞɟ «ɤɢɥɨɝɪɚɦɦ» ɧɟɦɟɫɟ «ɮɭɧɬ» ɦԥɧɿɧ ɬɚԙɞɚɣ 
ɚɥɚɫɵɡ.  

 Ɍɚɪɚɡɵɧɵԙ ɠɚɣɩɚԕ ɬɟɝɿɫ ɤԧɥɛɟɭ ɠɟɪɞɟ ɬԝɪԑɚɧɵɧɚ ɤԧɡ 
ɠɟɬɤɿɡɿԙɿɡ. Ɍɚɪɚɡɵɧɵ ɤɿɥɟɦɧɿԙ ɧɟɦɟɫɟ ɠԝɦɫɚԕ 
ɡɚɬɬɚɪɞɵԙ ԛɫɬɿɧɟ ԕɨɣɦɚԙɵɡ. 

 ɋɚɥɦɚԕɬɵ ɞԥɥ ɚɣԕɵɧɞɚɭ ԛɲɿɧ ɬɚɪɚɡɵɧɵԙ ԛɧɟɦɿ ɛɿɪ 
ɠɟɪɞɟ ɬԝɪԑɚɧɵ ɞԝɪɵɫ. Ɍɚɪɚɡɵɧɵԙ ɨɪɧɵɧ ɚɭɵɫɬɵɪԑɚɧ 
ɤɟɡɞɟ ɨɧɵ ɬɟɝɿɫ ɟɦɟɫ ɠɟɪɝɟ ԕɨɸɵԙɵɡ ɵԕɬɢɦɚɥ, ɚɥ ɛԝɥ 
ɫɚɥɦɚԕɬɵԙ ɞԥɥ ɤԧɪɫɟɬɿɥɭɿɧɟ ԥɫɟɪ ɟɬɭɿ ɦԛɦɤɿɧ. 

ԦɅɒȿɍ 
 ɋɚɥɦɚԕɬɵ ɞԥɥ ɚɣԕɵɧɞɚɭ ԛɲɿɧ ԛɧɟɦɿ ɛɿɪ ɭɚԕɵɬɬɚ, 

ɤɢɿɦɿԙɿɡ ɛɟɧ ɚɹԕ ɤɢɿɦɿԙɿɡɞɿ ɲɟɲɿɩ, ɬɚɦɚԕɬɚɧɚɪɞɚɧ 
ɛԝɪɵɧ ԧɥɲɟɧɭ ɤɟɪɟɤ. 

 ɋɚɥɦɚԕɬɵ ɛɚɪɵɧɲɚ ɞԥɥ ɚɣԕɵɧɞɚɭ ԛɲɿɧ ԝɣԕɵɞɚɧ 
ɬԝɪԑɚɧɧɚɧ ɤɟɣɿɧ 2 ɫɚԑɚɬ ԧɬɩɟɣ ɬԝɪɵɩ ɫɚɥɦɚԕɬɵ 
ԧɥɲɟɦɟɝɟɧ ɠԧɧ. 

 Ɍɚɪɚɡɵɧɵ ɿɫɤɟ ԕɨɫɭ ԛɲɿɧ ɨɧɵԙ ԛɫɬɿɧɟ ɲɵԑɵɩ ɬԝɪɭ 
ɤɟɪɟɤ. 

 Ⱦɢɫɩɥɟɣɞɟ «0.0». ɠɚɧԑɚɧɲɚ ɛɿɪɧɟɲɟ ɫɟɤɭɧɞ ɤɿɞɿɪɿԙɿɡ. 
 Ԧɥɲɟɭ ɭɚԕɵɬɵɧɞɚ ɤԧɪɫɟɬɤɿɲ ɬԝɪɚԕɬɚɧɭ ԛɲɿɧ 

ԕɢɦɵɥɞɚɦɚɣ ɬԝɪɵԙɵɡ. 
 Ɍɚɪɚɡɵɞɚɧ ɬԛɫɿԙɿɡ.  

ȺȼɌɈɆȺɌɌɕ ɋԦɇȾȱɊɍ 
 Ԧɥɲɟɧɝɟɧɧɟɧ ɤɟɣɿɧ ɠԛɤɬɟɦɟɫɿ ɠɨԕ ɬɚɪɚɡɵ 10 

ɫɟɤɭɧɞɬɚɧ ɤɟɣɿɧ ԧɡɞɿɝɿɧɟɧ ɚɠɵɪɚɬɵɥɚɞɵ. 
ȺɊɌɕԔ ɋȺɅɆȺԔ 
 Ɍɚɪɚɡɵԑɚ ɚɪɬɵԕ ɫɚɥɦɚԕ ɬɢɟɝɟɧɞɟ ɞɢɫɩɥɟɣɞɟ " Err " 

ɠɚɡɭɵ ɤԧɪɿɧɟɞɿ. 
ȻȺɌȺɊȿɃɄȺɇɕ ȺɍɕɋɌɕɊɍ 
 ȿɝɟɪ ɞɢɫɩɥɟɣɞɟ " Lo " ɠɚɡɭɵ ɤԧɪɿɧɫɟ, ɛɚɬɚɪɟɣɤɚɧɵ 

ɚɭɵɫɬɵɪɭɞɵ ԕɚɠɟɬ ɟɬɟɞɿ. 
ɌȺɁȺɅȺɍ ɀԤɇȿ ɄԚɌȱɆ 
 Ɍɚɪɚɡɵɧɵ ɠɭԑɵɲ ԕԝɪɚɥɦɟɧ ɠԝɦɫɚԕ ɦɚɬɚɦɟɧ ɫԛɪɬɿԙɿɡ 

ɠԥɧɟ ɤɟɩɬɿɪɿԙɿɡ. 
 Ɉɪɝɚɧɢɤɚɥɵԕ ɟɪɿɬɤɿɲɬɟɪ, ɚɝɪɟɫɫɢɹɥɵԕ ɯɢɦɢɹɥɵԕ 

ɡɚɬɬɚɪăɠԥɧɟ ԕɚɣɪɚԕɬɵ ԕԝɪɚɥɞɚɪɞɵ ԕɨɥɞɚɧɛɚԙɵɡ. 
ɋȺԔɌȺɍ 
 ɌȺɁȺɅȺɍ ɠԥɧɟ ɄԚɌɍ ɛԧɥɿɦɿɧɿԙ ɬɚɥɚɛɬɚɪɵɧ 

ɨɪɵɧɞɚԙɵɡ. 
 ɋɚԕɬɚɭ ɭɚԕɵɬɵɧɚ ɬɚɪɚɡɵɞɚ ɟɲԕɚɧɞɚɣ ɡɚɬɬɚɪɞɵԙ 

ɛɨɥɦɚԑɚɧɵɧ ԕɚɞɚԑɚɥɚԙɵɡ. 
 Ɍɚɪɚɡɵɧɵ ԕԝɪԑɚԕ ɫɚɥԕɵɧ ɨɪɵɧɞɚ ɫɚԕɬɚԙɵɡ. 

 Ԧɧɿɦɞɟɝɿ, ԕɨɪɚɩɬɚԑɵ ɠԥɧɟ/ɧɟɦɟɫɟ ԕɨɫɵɦɲɚ 
ԕԝɠɚɬɬɚԑɵ ɨɫɵɧɞɚɣ ɛɟɥɝɿ  ԕɨɥɞɚɧɵɥԑɚɧ ɷɥɟɤɬɪɥɿɤ ɠԥɧɟ 
ɷɥɟɤɬɪɨɧɞɵԕ ɛԝɣɵɦɞɚɪ ɦɟɧ ɛɚɬɚɪɟɣɤɚɥɚɪ ɤԥɞɿɦɝɿ 
ɬԝɪɦɵɫɬɵԕ ԕɚɥɞɵԕɬɚɪɦɟɧ ɛɿɪɝɟ ɲɵԑɚɪɵɥɦɚɭɵ ɤɟɪɟɤ 
ɞɟɝɟɧɞɿ ɛɿɥɞɿɪɟɞɿ. Ɉɥɚɪɞɵ ɚɪɧɚɣɵ ԕɚɛɵɥɞɚɭ 
ɛԧɥɿɦɲɟɥɟɪɿɧɟ ԧɬɤɿɡɭ ԕɚɠɟɬ. 
Ԕɚɥɞɵԕɬɚɪɞɵ ɠɢɧɚɭ ɠԛɣɟɥɟɪɿ ɬɭɪɚɥɵ ԕɨɫɵɦɲɚ 
ɦԥɥɿɦɟɬɬɟɪ ɚɥɭ ԛɲɿɧ ɠɟɪɝɿɥɿɤɬɿ ɛɚɫԕɚɪɭ ɨɪɝɚɧɞɚɪɵɧɚ 
ɯɚɛɚɪɥɚɫɵԙɵɡ. 
Ԕɚɥɞɵԕɬɚɪɞɵ ɞԝɪɵɫ ɤԥɞɟɝɟ ɠɚɪɚɬɭ ɛɚԑɚɥɵ 
ɪɟɫɭɪɫɬɚɪɞɵ ɫɚԕɬɚɭԑɚ ɠԥɧɟ ԕɚɥɞɵԕɬɚɪɞɵ ɞԝɪɵɫ 
ɲɵԑɚɪɦɚɭ ɫɚɥɞɚɪɵɧɚɧ ɚɞɚɦɧɵԙ ɞɟɧɫɚɭɥɵԑɵɧɚ ɠԥɧɟ 
ԕɨɪɲɚԑɚɧ ɨɪɬɚԑɚ ɤɟɥɟɬɿɧ ɬɟɪɿɫ ԥɫɟɪɥɟɪɞɿԙ ɚɥɞɵɧ ɚɥɭԑɚ 
ɤԧɦɟɤɬɟɫɟɞɿ. 

EST   KASUTAMISJUHEND 
OHUTUSNÕUANDED 
 Enne seadme kasutuselevõttu tutvuge tähelepanelikult 

käesoleva juhendiga. Nii väldite võimalikke vigu ja ohte 
seadme kasutamisel. Väär kasutus võib põhjustada 
seadme riket. 

 Antud seade on mõeldud ainult koduseks kasutamiseks, 
mitte tööstuslikuks kasutamiseks. 

 Ärge andke kaalule järske lööke. 
 Ärge koormake kaalusid üle. 
 Kaalu niiske pind muutub libedaks. 
 Ärge püüdke antud seadet iseseisvalt remontida. Vea 

kõrvaldamiseks pöörduge lähima teeninduskeskuse 
poole. 

 Kui toode on olnud mõnda aega õhutemperatuuril alla 0 
ºC, tuleb hoida seda enne sisselülitamist vähemalt 2 
tundi toatemperatuuril. 

 Tootja jätab endale õiguse teha ilma täiendava 
teatamiseta toote konstruktsiooni ebaolulisi muudatusi, 
mis ei mõjuta selle ohutust, töövõimet ega 
funktsioneerimist.  

 Tootmiskuupäev on ära toodud tootel ja/või pakendil, aga 
ka saatedokumentatsioonis. 

KAALUMINE 
ETTEVALMISTUS KASUTAMISEKS 
 Avage patareide karbi kaas kaalude alumisel küljel, 

tõmmake kaitselint välja. Sulgege kaas. Kaal on tööks 
valmis. 

 Kaal on vaikimisi seadistatud mõõtühikule stone (St). 
Kaalu tagaseinal on lüliti, mille abil te saate valida 
mõõtühikuks kilogrammi (kg) või naela (Lb). 

 Jälgige, et kaal oleks asetatud tasasele ja kõvale 
horisontaalsele pinnale. Ärge asetage kaalu vaibale või 
muule pehmele pinnale. 

 Selleks, et määrata õige kaal, peab kaal seisma ühel 
kohal. Muutes kaalu asukohta, võib ta sattuda 
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ebatasasele pinnale, mis võib kahjustada kaalu 
tulemuste õigsust. 

KAALUMINE 
 Selleks, et määrata õige kaal, tuleb ennast enne toitumist 

kaaluda iga päev ühesugusel ajal. Ärge unustage võtta 
seljast riided ja jalanõud. 

 Selleks, et määrata õige kaal, ärge kaaluge ennast 
varem kui 2 tundi peale ärkamist. 

 Seiske kaalule, et see lülituks sisse. 
 Oodake mõni sekund, kuni displeile ilmub «0.0». 
 Kaalumise ajal seiske liikumatult, et näit stabiliseeruks. 
 Astuge kaaludelt maha.  
AUTOMAATNE VÄLJALÜLITUS 
 Kui kaaludel pärast kaalumist ei ole raskust peal, 

lülituvad need automaatselt välja 10 sekundi möödudes. 
ÜLEKOORMUS 
 Kaalude ülekoormuse puhul ilmub displeile tekst «Err». 
PATAREI VAHETAMINE 
 Kui displeile on ilmunud tekst «Lo», tuleb patarei ära 

vahetada. 
PUHASTUS JA HOOLDUS 
 Pühkige kaalud puhastusvahendis niisutatud lapiga ja 

kuivatage. 
 Ärge kasutage orgaanilisi lahusteid ja abrasiivseid 

puhastusvahendeid. 
HOIDMINE 
 Täitke nõudmised PUHASTUS JA HOOLDUS. 
 Ärge pange kaalule hoiu ajal mingeid esemeid. 
 Hoidke kaal kuivas jahedas kohas. 

Antud sümbol tootel, pakendil ja/või 
saatedokumentatsioonis tähendab, et kasutatud elektrilisi 
ja elektroonilisi tooteid  ja patareisid ei tohi ära visata 
koos tavaliste olmejäätmetega. Need tuleb anda ära 
spetsialiseeritud vastuvõtupunktidesse. 
Täiendava informatsiooni saamiseks olemasolevatest 
jäätmete kogumise süsteemidest pöörduge kohalike 
võimuorganite poole. 
Õige utiliseerimine aitab hoida kokku hinnalisi ressursse 
ning ennetada võimalikku negatiivset mõju inimeste 
tervisele ja ümbritseva keskkonna olukorrale, mis võib 
tekkida jäätmete ebaõige käitlemise tulemusel. 

LV   LIETOŠANAS INSTRUKCIJA 
DROŠƮBAS NOTEIKUMI  
 UzmanƯgi izlasiet doto instrukciju pirms ierƯces 

ekspluatƗcijas, lai izvairƯtos no bojƗjumu rašanƗs 
lietošanas laikƗ. Nepareiza ierƯces lietošana var radƯt tƗs 
bojƗjumus. 

 Izmantot tikai sadzƯves  vajadzƯbƗm, atbilstoši Lietošanas 
instrukcijai.  IerƯce nav paredzƝta rǌpnieciskai un 
tirdznieciskai izmantošanai. 

 Ne pakƺaujiet svarus triecienslodzei. 
 NepƗrslogojiet svarus. 
 Ja virsma ir mitra, tƗ bǌs slidena. 
 Necentieties patstƗvƯgi labot ierƯci vai nomainƯt jebkƗdas 

detaƺas. IerƯces bojƗjuma gadƯjumƗ dodieties uz tuvƗko 
Servisa centru. 

 Ja izstrƗdƗjums kƗdu laiku ir atradies temperatǌrƗ zem 
0ºC, pirms ieslƝgšanas tas ir jƗpatur istabas apstƗkƺos ne 
mazƗk kƗ 2 stundas. 

 RažotƗjs patur sev tiesƯbas bez papildu brƯdinƗjuma 
ieviest izstrƗdƗjuma konstrukcijƗ nelielas izmaiƼas, kas 
bǌtiski neietekmƝ tƗ drošƯbu, darbspƝju un 
funkcionalitƗti. 

 Ražošanas datums ir norƗdƯts uz izstrƗdƗjuma un/vai 
iepakojuma, kƗ arƯ pavaddokumentos. 

SVƜRŠANA 
DARBA SƖKUMS 
 Atveriet speciƗlo bateriju nodalƯjumu svaru apakšƝjƗ 

panelƯ, izƼemiet aizsargplƝvi. Aizveriet nodalƯjumu. Svari 
ir gatavi darbam. 

 Svariem noklusƝjumƗ iestatƯtƗ mƝrvienƯba ir stouni. Uz 
svaru aizmugurƝjƗs sienas atrodas pƗrslƝgs, ar kura 
palƯdzƯbu jǌs varat izvƝlƝties kilogramu vai mƗrciƼu 
mƝrvienƯbu. 

 PƗrliecinieties, ka svari stƗv uz plakanas, lƯdzenas un 
cietas horizontƗlas virsmas. Nenovietojiet svarus uz 
paklƗja vai mƯkstƗm virsmƗm. 

 PrecƯzai svara noteikšanai vƝlams, lai svari stƗvƝtu vienƗ 
un tajƗ pašƗ vietƗ. PƗrvietojot svarus, jǌs riskƝjat 
uzstƗdƯt tos uz nelƯdzenas virsmas, kas var ietekmƝt 
svara rƗdƯtƗja precizitƗti. 

SVƜRŠANA 
 PrecƯzai svara noteikšanai ir jƗsveras vienƗ un tajƗ pašƗ 

laikƗ, novelkot drƝbes un apavus, un pirms Ɲšanas. 
 Lai precƯzƗk izmƝrƯtu svaru, nav vƝlams mƝrƯt svaru 

agrƗk nekƗ 2 stundas pƝc pamošanƗs. 
 Lai ieslƝgtu svarus, uz tiem ir jƗuzkƗpj. 
 Uzgaidiet dažas sekundes, kamƝr uz displeja iedegsies 

«0.0». 
 SvƝršanas laikƗ stƗviet nekustƯgi, lai rƗdƯjums 

stabilizƝtos. 
 NokƗpiet no svariem.  
AUTOMƖTISKƖ ATSLƜGŠANƖS 
 PƝc nosvƝršanƗs svari bez slodzes automƗtiski izslƝdzas 

pƝc 10 sekundƝm. 
PƖRSLODZE 
 Svaru pƗrslodzes gadƯjumƗ uz displeja parƗdƯsies «Err». 
BATERIJAS MAIƻA 
 Ja uz displeja parƗdƯsies ziƼojums «Lo», jƗnomaina 

baterija. 
TƮRƮŠANA UN APKOPE 
 Noslaukiet svarus ar mƯkstu drƗnu un tƯrƯšanas lƯdzekƺi un 

nožƗvƝjiet. 
 Neizmantojiet organiskus šƷƯdinƗtƗjus, agresƯvas 

ƷƯmiskas vielas un abrazƯvus lƯdzekƺus. 
GLABƖŠANA 
 Izpildiet sadaƺas TƮRƮŠANA UN APKOPE norƗdƯjumus. 
 Sekojiet lƯdzi, lai glabƗšanas laikƗ uz svariem nebǌtu 

nekƗdu priekšmetu. 
 GlabƗjiet svarus sausƗ, vƝsƗ vietƗ. 

Šis simbols uz izstrƗdƗjuma, iepakojuma un/vai 
pavaddokumentiem nozƯmƝ, ka nolietotus elektro- vai 
elektroniskos izstrƗdƗjumus un baterijas nedrƯkst izmest 
kopƗ ar parastajiem sadzƯves atkritumiem. Tie ir jƗnodod 
specializƝtajos pieƼemšanas punktos.  
Lai iegǌtu papildu informƗciju par esošajƗm atkritumu 
savƗkšanas sistƝmƗm, vƝrsieties vietƝjƗ pašvaldƯbƗ.  
Pareiza utilizƗcija palƯdzƝs saglabƗt vƝrtƯgus resursus un 
novƝrst iespƝjamo negatƯvo ietekmi uz cilvƝku veselƯbu 
un apkƗrtƝjƗs vides stƗvokli, kas var rasties nepareizas 
rƯkošanƗs ar atkritumiem rezultƗtƗ. 

LT   VARTOTOJO INSTRUKCIJA 
SAUGUMO PRIEMONƠS 
 Prietaiso gedimams išvengti atidžiai perskaitykite šias 

instrukcijas prieš pirmąjƳ prietaiso naudojimą. Neteisingai 
naudojamas prietaisas gali sugesti. 

 Naudoti tik buitiniais tikslais. Prietaisas nơra skirtas 
pramoniniam ir komerciniam naudojimui. 

 Smǌginơ apkrova svarstyklơms yra neleistina. 
 Neperkraukite svarstykliǐ. 
 Padidơjus drơgnumui svarstykliǐ paviršius gali tapti 

slidus. 
 Nebandykite savarankiškai remontuoti prietaiso arba 

keisti jo detaliǐ. Atsiradus gedimams kreipkitơs Ƴ 
artimiausią Serviso centrą. 

 Jeigu gaminys kai kurƳ laiką buvo laikomas žemesnơje 
nei 0 ºC temperatǌroje, prieš Ƴjungdami prietaisą 
palaikykite jƳ kambario temperatǌroje ne mažiau kaip 2 
valandas. 
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 Gamintojas pasilieka teisĊ be atskiro perspơjimo 
nežymiai keisti Ƴrenginio konstrukciją išsaugant jo 
saugumą, funkcionalumą bei esmines savybes. 

 Gamybos data nurodyta ant gaminio ir (arba) pakuotơje, 
taip pat lydinčioje dokumentacijoje. 

SVƠRIMASIS 
VEIKIMO PRADŽIA 
 Atidarykite specialǐ baterijǐ skyrelƳ apatinơje svarstykliǐ 

pusơje, ištraukite apsauginĊ plơvelĊ. Uždarykite skyrelƳ. 
Svarstykles galima naudoti. 

 Standartiškai nustatytas svarstykliǐ matavimo vienetas 
yra akmens svaras. Apatinơje svarstykliǐ sienelơje yra 
perjungiklis , kuriuo jǌs galite perjungti matavimo 
vienetus Ƴ „kilogramus“ ir „svarus“. 

 Ʋsitikinkite, kad svarstyklơs stovơtǐ ant plokščio, lygaus ir 
tvirto horizontalaus pagrindo. Nedơkite svarstykliǐ ant 
kilimo ar minkšto paviršiaus. 

 Norơdami tiksliai nustatyti svorƳ, rekomenduojama 
svarstykles laikyti vienoje ir toje pačioje vietoje. 
Perstatydami svarstykles Ƴ kitą vietą, rizikuojate, kad jas 
pastatysite ant nelygaus pagrindo, todơl netiksliai 
nustatysite svorƳ. 

SVƠRIMASIS 
 Norơdami tiksliai nustatyti svorƳ, bǌtina sverti tuo pačiu 

metu, nusirengus ir nusiavus avalynĊ bei nevalgius. 
 Norơdami tiksliau nustatyti svorƳ, nerekomenduojame 

sverti anksčiau nei po 2 valandǐ, jau prabudus. 
 Norơdami Ƴjungti svarstykles, ant jǐ reikia atsistoti. 
 Palaukite keletą sekundžiǐ, kol displơjuje neƳsižiebs 

užrašas “0.0”. 
 Sverdamiesi nejudơkite, kad rodmenys galơtǐ 

stabilizuotis. 
 Nulipkite nuo svarstykliǐ.  
AUTOMATINIS IŠSIJUNGIMAS 
 Kai nulipate nuo svarstykliǐ, jos automatiškai išsijungia 

po 10 sekundžiǐ. 
PERKROVA 
 Perkrovus svarstykles displơjuje pasirodys perspơjimas 

“Err”. 
ELEMENTǏ KEITIMAS 
 Kai displơjuje mirksi užrašas “Lo”, reikia pakeisti 

elementus. 
VALYMAS IR PRIEŽIǋRA 
 Nuvalykite svarstykles minkštu audiniu su valymo 

priemone ir išdžiovinkite. 
 Nenaudokite organiniǐ tirpikliǐ, agresyviǐ cheminiǐ 

medžiagǐ ir šveitimo priemoniǐ. 
SAUGOJIMAS 
 Atlikite visus “VALYMAS IR PRIEŽIǋRA” skyriaus 

reikalavimus. 
 Saugojimo metu nedơkite ant svarstykliǐ jokiǐ daiktǐ. 
 Laikykite svarstykles sausoje vơsioje vietoje. 

Šis simbolis ant gaminio, pakuotơje ir (arba) 
lydinčioje dokumentacijoje reiškia, kad naudojami 
elektriniai ir elektroniniai gaminiai bei baterijos neturơtǐ 
bǌti išmetami (išmestos) kartu su Ƴprastinơmis buitinơmis 
atliekomis. Juos (jas) reikơtǐ atiduoti specializuotiems 
priơmimo punktams.  
Norint gauti papildomos informacijos apie galiojančias 
atliekǐ surinkimo sistemas, kreipkitơs Ƴ vietines valdžios 
institucijas.  
Teisingai utilizuojant atliekas, sutaupysite vertingǐ ištekliǐ 
ir apsaugosite žmoniǐ sveikatą ir aplinką nuo neigiamo 
poveikio, galinčio kilti netinkamai apdorojant atliekas. 

 
 
 

H   HASZNALATI UTASÍTÁS 
FONTOS BIZTONSÁGI INTÉZKEDÉSEK 
 A készülék használata elĘtt, a készülék károsodása 

elkerülése érdekében figyelmesen olvassa el a 
Használati utasítást. A helytelen kezelés a készülék 
károsodásához vezethet. 

 Csak otthoni használatra, ne használja nagyüzemi célra. 
 Ne érje ütĘdés a mérleget. 
 Ne terhelje túl a mérleget. 
 A felület nedves állapotban siklik. 
 Ne próbálja egyedül javítani a készüléket, cserélni az 

alkatrészeket. Forduljon a közeli szervizbe. 
 Amennyiben a készüléket valamennyi ideig 0 ºC–nál 

tárolták, bekapcsolása elĘtt legalább 2 órán belül tartsa 
szobahĘmérsékleten. 

 A gyártónak jogában áll értesítés nélkül másodrendĦ 
módosításokat végezni a készülék szerkezetében, 
melyek alapvetĘen nem befolyásolják a készülék 
biztonságát, mĦködĘképességét, funkcionalitását. 

 A gyártási idĘ a terméken és/vagy a csomagoláson, 
illetve a kísérĘ dokumentumokban található. 

MÉRÉS 
ELėKÉSZÍTÉS 
 Nyissa ki a mérleg alsó panelján található elemtartót és 

vegye ki a védĘ borítást. Zárja be az elemtartót. A 
mérleg munkára kész. 

 A mérleg eredetileg "stone" mértékegységre lett 
beállítva. A mérleg hátsó falán található kapcsoló 
segítségével kiválaszthatja a "kg" vagy "font" 
mértékegységet.  

 GyĘzĘdjön meg arról, hogy a mérĘ sima, egyenes és 
szilárd vízszintes felületen áll. Ne állítsa a mérĘt 
szĘnyegre vagy puha felültre. 

 A pontos súlymérés érdekében használja a mérĘt egy és 
ugyanazon a helyen. Ha mozgassa a mérĘt, meglehet, 
hogy nem egyenes felületre állítsa azt fel, ami 
befolyásolhatja a mérési eredmény pontosságát. 

MÉRÉS 
 A pontos súlymérés érdekében használja a mérĘt egy 

idĘben, ruha és lábbeli nélkül, evés elĘtt. 
 A még pontosabb mérés érdekében ne mérje súlyát 

ébredése után 2 órán belül, csak 2 óra múlva. 
 Ha be kívánja kapcsolni a mérĘt, csak álljon rá. 
 Várjon néhány másodpercig, amíg a képernyĘn 

megjelenik a «0.0» jelzés. 
 Mérés közben álljon mozdulatlanul, hogy a 

stabilizálódjon a kimutatás. 
 Lépjen le a mérĘrĘl.  
AUTOMATIKUS KIKAPCSOLÁS 
 Mérés után a mérĘ nehezék nélkül automatikusan 

kikapcsol 10 másodperc múlva. 
TÚLTERHELÉS 
 Túlterhelés esetén, a mérleg képernyĘjén megjelenik az 

«Err» írás. 
ELEMCSERE 
 Ha a képernyĘn megjelenik a «Lo» jelzés – elemet kell 

cserélni. 
TISZTÍTÁS ÉS KARBANTARTÁS 
 Törölje meg a mérleget puha, tisztítószeres 

törlĘkendĘvel, és szárítsa meg. 
 Ne használjon szerves oldószert, agresszív kémiai szert, 

súrolószert. 
TÁROLÁS 
 Kövesse a TISZTITÁS ÉS KARBANTARTÁS rész 

lépéseit. 
 Figyeljen arra, hogy tárolás közben semmilyen tárgy ne 

álljon a mérlegen. 
 Száraz, hĦvös helyen tárolja. 

Ez a jel a terméken, csomagoláson és/vagy kísérĘ 
dokumentumokon azt jelenti, hogy ezeket a használt 
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villamos és elektronikus termékeket és elemeket tilos az 
általános háztartási hulladékkal kidobni. E tárgyakat 
speciális befogadó pontokban kell leadni. 
A hulladékbefogadó rendszerrel kapcsolatos kiegészítĘ 
információért forduljon a helyi illetékes hatósághoz.  
A megfelelĘ hulladékkezelés segít megĘrizni az értékes 
erĘforrásokat és megelĘzheti az olyan esetleges negatív 
hatásokat az emberi egészségre és a környezetre, 
amelyek a nem megfelelĘ hulladékkezelés 
következtében felmerülhetnek fel. 

 RO   MANUAL DE EXPLOATARE 
MĂSURI DE SIGURANğĂ 
  Citi܊i cu aten܊ie acest manual înainte de a utiliza 

aparatul, pentru a evita defectarea în timpul utilizării. 
Manipularea necorespunzătoare poate duce la 
deteriorarea produsului. 

 A se folosi numai pentru uz casnic. Aparatul nu este 
destinat pentru întrebuinĠare industrială ܈i comercială. 

  Nu expune܊i cântarul greutăĠilor ܈oc. 
 Nu supraîncărca܊i cântarul. 
 ATEN܉IE! În starea umedă suprafa܊a cântarului poate 

deveni lunecoasă! 
 Nu încerca܊i să repara܊i aparatul desinestătător sau să 

schimbaĠi careva piese. În cazul detectării unor 
defecĠiuni, contacta܊i cel mai apropiat centru de 
deservire. 

 Dacă produsul a fost păstrat pentru o perioadă de timp la 
temperaturi sub 0 °C, atunci înainte de conectare acesta 
ar trebui să se afle la temperatura camerei, timp de cel 
pu܊in 2 ore. 

 Producătorul î܈i rezervă dreptul de a introduce fără 
notificare prealabilă mici modificări în construcĠia 
produsului, care nu influenĠează semnificativ siguranĠa, 
performanĠa şi func܊ionalitatea acestuia. 

 Data fabricării este indicată pe produs şi/sau pe ambalaj, 
precum şi pe documentele însoĠitoare. 

MĂSURAREA GREUTĂ܉II 
ÎNCEPUTUL FUNC܉IONĂRII 
 Deschide܊i compartimentul pentru baterii de pe panoul 

din spate al cântarului, scoate܊i pelicula de protec܊ie. 
Închide܊i compartimentul. Cântarul este pregătit pentru 
func܊ionare. 

 Cântarul este configurat în mod implicit la unitatea de 
măsură kilograme "kg".În partea din spate a cântarului se 
află un comutator, cu ajutorul căruia puteĠi alege în 
calitate de unitate de măsură stone "st" sau fun܊ii "Ib". 

 Asigura܊i-vă că cântarul se află pe o suprafa܊ă plană, 
netedă, orizontală ܈i dură. Nu a܈eza܊i cântarul pe covor 
sau pe o suprafa܊ă moale. 

 Pentru o determinare exactă a greută܊ii, se recomandă 
aflarea cântarului în acela܈i loc. Dacă mutaĠi cântarul 
risca܊i să-l instala܊i pe o suprafa܊ă neuniformă, ceea ce 
poate influenĠa precizia la afi܈area greutăĠii. 

MĂSURAREA GREUTĂ܉II 
 Pentru o determinare exactă a greută܊ii, se recomandă 

cântărirea la aceeaşi oră, fără îmbrăcăminte ܈i 
încăl܊ăminte, înainte de mese. 

 Pentru o măsurare mai exactă a greută܊ii, nu se 
recomandă măsurarea greută܊ii mai devreme de 2 ore 
după trezire. 

 UrcaĠi pe cântar pentru a-l porni. 
 A܈tepta܊i câteva secunde până pe display va apărea 

”0.0” 
  Nu vă sprijiniĠi de nimic, staĠi drep܊i ܈i nemi܈ca܊i, pentru 

a se stabiliza indicele. 
 Coborâ܊i de pe cântar. 
DECONECTAREA AUTOMATĂ 
 După 10 secunde după măsurarea greută܊ii cântarul se 

va deconecta automat, dacă nu urmează nici o ac܊iune. 
SUPRAÎNCĂRCAREA 
 În cazul supraîncărcării cântarului pe display va fi afi܈ată 

inscrip܊ia «Err». 

SCHIMBAREA BATERIILOR 
 Dacă pe display a apărut inscrip܊ia «Lo», atunci se 

recomandă schimbarea bateriilor. 
CURĂğAREA ŞI ÎNTREğINEREA 
•  Şterge܊i cântarul cu o cârpă moale cu detergent ܈i uscaĠi- 
•  Nu folosi܊i solven܊i organici, substan܊e chimice agresive ܈i 
agenĠi abrazivi. 
PĂSTRAREA 
• RespectaĠi cerin܊ele de la punctul CURĂğAREA ŞI 
ÎNTREğINEREA. 
•  AveĠi grijă ca pe parcursul păstrării pe cântar să nu fie 
puse careva obiecte. 
•   Păstra܊i cântarul într-un loc răcoros ܈i uscat. 

 Simbolul dat pe produs, ambalaj şi/sau documentele 
însoĠitoare înseamnă că aparatele electrice şi electronice, 
şi bateriile uzate nu trebuie aruncate împreună cu deşeurile 
menajere. Acestea trebuie duse la punctele de colectare 
specializate. 
AdresaĠi-vă la autorităĠile locale pentru a obĠine informaĠii 
suplimentare referitor la sistemele existente de colectare a 
deşeurilor. 
Reciclarea corectă va contribui la păstrarea resurselor 
valoroase şi la prevenirea posibilelor efecte negative 
asupra sănătăĠii oamenilor şi a mediului înconjurător, care 
ar putea apărea în rezultatul reciclării incorecte a 
deşeurilor. 
 

 
 
 


